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ZMLUVA O DIELO č.:
uzatvorená podl'a § 536 až 565 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znění neskorších predpisov

l. Zmluvné strany

l.l.ObiednávateF:
Adresa:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
Bankové spojeni e/IBAN:
Tel.:
e-mail:
web:

ďalej len „objednavatel"'

Obec Kapušany
Hlavná 104/6, 082 12 Kapušany
RNDr. Slávka Guteková - starostka obce
00327239
2021225525
SK7402000000000003624572
051/7941102
starostka@kapusany.sk
www.kapusany.sk

.<-"''

1.2.Zhotoviter:
Adresa:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČ/DPH:
Bankové spojenie/IBAN:
Zapísaný:
Tel.:
e-mail:
web:

ďalej len „zhotovitel"'

Janka Matějova - PLYNOMASERVIS
Drienovská Nová Ves 8, 082 Ol
Janka Matěj ová
34507795
1031432611
neplatca DPH
SK45 lili 0000 0067 2560 1003
ŽR č. 707-12831
051/7732466,0917094829
servis@plynoma.sk
plynoma@plynoma. sk

T=

2. Předmět diela

2.1. Predmetom tejto zmluvy je závázok zhotovitel'a vykonávat' pre objednavatel'a pravidelné
servisně prehliadky, odborné prehliadky a odborné skúšky plynových zariadení/spotrebičov
na dohodnutých miestach u objednávateFa v zmysle zákona o energetike č. 251/2012, § 49
ods. 2 písm. a zákona č. 124/2006 Z. z. a vyhl. č. 508/2009 Z. z. § 8 ods. a, c, d, e v znění
vyhl. 25/1984 na zaistenie bezpečnosti práce v nízkotlakových kotolniach v znění vyhl.
č. 75/1996 Z. z. a súvisiacimi platnými technickými normami, normami o zaistení
bezpečnosti a ochrany zdravia při práci s technickými zariadeniami, ktoré sú predmetom tejto
zmluvy (tlakovýnii, plynovými) podl'a požiadaviek a lehót vyplývajúcich z vyhl. č. 508/2009
Z. z. v prílohe č. 5 - 10, vyhl. 25/1984 a podl'a bezpečnostných požiadaviek s ustanovením
technických zariadení, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia (VTZ) a yyhl.
401/2007 Z.z. § 19, § 20, § 23 o používaní komína dymovodu a lehotách ich cisterna a žák. č.
314/2011 Z. z. - vykonávanie pravidelných kontrol a čistění plynových spotrebičov určených
na vykurovacie účely.

2.2. Zhotovitel' sa zavazuje vykonávat' servisně prehliadky, odborné prehliadky a odborné skúšky
podl'a bodu II. l. tohto článku zmluvy v rozsahu nasledovných plynových zariadení určených
v zmysle yyhl. 508/2009 Z. z. podl'a miery ohrozenia a vyhl. 25/1984 na zaistenie
bezpečnosti práce v nízkotlako vých kotolniach, v ktorých je súčet měno vitých tepelných
vykonav nízkotlakových kotlov váčší ako 50 kW:
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VTZ a OPZ počnúc od hlavného uzávěru plynu (HUP) před rév. objektom a končiac
plynovými spotrebičmi objednavatel'a,
plynové zariadenia skupiny B/h podl'a vyhl. MPSVaR č. 508 /09 Z. z. (spotřeba plynu
spárováním s výkonom jednotlivého zariadenia alebo súčtom výkonov jednotlivých
zariadení tvoriacich funkčný celok od 0,5 kW do 0,5 MW),
plynové zariadenie skupiny B/fpodl'a vyhl. MPSVaR č. 508 /09 Z. z. (zníženie tlaku plynu
so vstupným pretlakom plynu do 0,4 MPa),
rozvody plynu skupiny B/gl,g2 podl'a vyhl. MPSVaR č. 508 /09 Z. z. (rozvod plynu vrátane
regulačného zariadenia na prípojke plynu s výkonem odběrného plynového zariadenia do 25
Nm3/h vrátane so vstupným pretlakom plynu do 0,4 MPa),
nízkotlakové plynové kotelně podl'a vyhl. 25/1984 Z. z. v znění neskorších predpisov
(kontrola a zaistenie bezpečnosti),
plynové zariadenia skupiny B/h podl'a podmienok odporúčaných výrobcom jednotlivých
plynových zariadení (záručně - pozáručně servisně prehliadky),
komíny a dymovody podťa vyhl. 401/2007 Z. z. a žák. č.314/2011 Z. z. (čistěme,
vykonávanie pravidelných kontrol).

Odborné prehliadky a odborné skúšky na VTZ plynových budu vykonávané v lehotách
stanovených vyhláškou MPSVaR č. 508/09 Z. z. uvedených v prílohe č. 5 - 10 z., vyhl. č.
25/1984 na zaistenie bezpečnosti práce v nízkotlakových kotolniach v znění vyhl. č. 75/1996
Z. z a vyhl. 401/07 Z. z. a podl'a bezpečnostných požiadaviek technických zariadení a vopred
vypracovaného harmonogramu práč při výkone daných prehliadok.

2.3. Zhotovitel' sa zavazuje vykonávat' plnenie předmětu zmluvy vo vlastnom méně a na vlastnú
zodpovědnost'.

2.4. Vykonanie servisných prehliadok na VTZ plynových sa vykonává v zmysle bezpečnostno-
technických požiadaviek výrobcov jednotlivých VTZ plynových a tlakových a v zmysle
sprievodnej dokumentácie podl'a § 5 vyhl. MPSVaR č. 508/09 Z. z.

3. Doba plnenia "

3.1. Táto zmluva sa uzatvára na obdobie 2 rokov od podpisu zmluyy (servisně prehliadky,
odborné prehliadky a skúšky za rok 2022,2023).

4. Cena

4.1. Zmluvné strany sa v súlade so zákonom č. 18/1996 z. z. o cenách v znění neskorších
predpisov dohodli na celkovej ceně za riadne vykonané dielo podl'a cenovej ponuky na
základe vykonaného prieskumu trhu.

Celková cena za dva roky plnenia činí 7 017 €. Zhotovitel' nieje placom DPH.
Cenová ponuka je přílohou č. l tejto zmluvy.

4.2. Ak sa zhotovitel', ktorý v momente uzavretia tejto zmluvy nie je platitel'om DPH, stane po
uzavřeli tejto zmluvy platitel'om DPH, cena diela uvedená v cenovej ponuke, ako aj ceny
jednotlivých položí ek cenové] ponuky sa budu považovat' za ceny s DPH od vzniku
povinnosti zhotovitel'a odvádzať DPH.

5. Povinnosti zmluvných stráň

5. l Zhotovitel' diela sa zavazuj e:
a) vykonávat' plnenie podl'a požiadaviek objednavatel'a v zrny šle platnej legislativy,

najma Vyhlášky MPSVaR č. 508/2009 Z. z. a súvisiacich technických noriem,
riadne a úplné vypísať protokol o odbornej prehliadke/skúške plynového, tlakového
zariadenia, servisně] prehliadke a po podpise o přebrati práč ho zaslat'
objednavatel'ovi ako přílohu faktury. Dokladom preukazujúcim vykonanie odbornej
prehliadky/skúšky, servisně] prehliadky je protokol/správa o odbomej
prehliadke/skúške, servisně] prehliadke, podpísaný zhotoviteťom, ako aj
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objednávateFom, ktorému zhotovitel' vykonal odbomú prehliadku/skúšku, servisnú
prehliadku s uvedením plynového, tlakového zariadenia a ostatných požadovaných
údaj ov v 3 vyhotoveniach (l rovnopis protokolu/správy pre zhotovitel'a diela a 2
rovnopisy protokolu/správy pre objednavatel'a).

b) dodržiavať všetky závazky vyplývajúce z tejto zmluvy,
c) postupovat' při vykonávaní odborné] prehliadky/skúšky, servisnej prehliadky

s odbornou starostlivosťou,
d) včas informovat' objednavatel'a o dóležitých skutočnostiach súvisiacich s plněním

předmětu zmluvy, které móžu ohrozit' alebo obmedziť vykonáme plnenia, obmedziť
bezpečnu prevádzku, připadne spósobiť nedodržanie termínu stanoveného na výkon
plnenia diela v oznámení/požiadavke objednávateFa

5.2 Obj ednávateť sa zavazuj e:
a) včas informovat' zhotovitePa o všetkých dóležitých skutočnostiach súvisiacich

splněním předmětu diela tejto zmluyy, ktoré móžu ohrozit' alebo obmedziť
vykonáme plnenia zhotovitel'om, připadne spósobiť nedodržanie termínu
stanoveného v oznámení/požiadavke objednavatel'a.

b) v případe potřeby poskytnut' zhotoviteťovi doplňujúce údaje, nevyhnutné potřebné
na riadne vykonanie plnenia zhotovitePom bez zbytočného odkladu, najneskór do
piatich pracovných dní od ich písomného vyžiadania.

c) prostredníctvom osoby oprávnenej konat' vo veciach technických, oznámit'
zhotovitel'ovi e-mailom akúkoFvek zmenu/skutočnosť súvisiacu s plněním předmětu
diela najneskór do 24 hod od písemného nahlásenia oznámenia/požiadavky
objednavatel'om.

6. Platobné a fakturačně podmienky

6.1. Objednavatel' uhradí zhotovitel'ovi cenu za riadne vykonané plnenie bez preddavkov,
bankovým převodem v celosti na základe faktur, vystavených zhotovitel'om na
objednavatel'a po vykonání příslušného plnenia na základe příslušného
oznámenia/požiadavky objednavatel'a. Protokol o převedených prácach na plyna vom,
tlakovom zariadení, podpísaný zhotovitel'om a objednávateťom, musí byť přiložený ku
každej faktuře.
Při vykonání odborných skúšok, resp. odborných prehliadok súvisiacich s plněním předmětu
diela, musí vystaveniu faktury predchádzať vydáme protokolu, pracovného zápisu o
vykonanej práci, činnosti, vystavenie súpisu práč a podpisom o převzati převedených práč
objednávateFom a zhotovitel'om.
Při servisných prehliadkach musí vystaveniu faktury predchádzať vystavenie súpisu práč
o vykonanej prehliadke, vystavenie protokolu o zoradení spal'ovania, tiež protokol o
nastavených hodnotách s podpisem o převzati převedených práč objednavatel'om
a zhotovitel'om.

6.2. Faktura musí obsahovat' všetky náležitosti v zmysle platných právnych predpisov.
6.3. V případe, že faktura nebude obsahovat' náležitosti podl'a bodu 6.1-2 tohto článku, má

objednavatel' právo vrátit' fakturu bez zaplatenia spát' zhotovitel'ovi na prepracovanie,
pričom v lakom případe objednavatel' nie je v omeškaní, nakol'ko v případe oprávněného
vrátenia faktury lehota splatnosti neplynie. Nová lehota splatnosti začíná plynut' odznova,
ódo dna doručenia novej (opravenej) faktury.

6.4. Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie akychkol'vek pohl'adavokje možné len na základe
predchádzajúcej písomnej dohody oboch zmluvných stráň. V opačnom případe je takéto
postúpenie pohFadávok neplatné.

6.5. Lehota splatnosti faktur je 14 dní ódo dna ich domčenia druhej zmluvnej straně. Za den
splnenia peňažného závazku sa považuje den odpísania dlžnej sumy z účtu dlžníka
v prospěch účtu veritel'a. PokiaP posledný den lehoty splatnosti připadne podl'a slovenského
kalendára na den pracovného vol'na, pokoj a alebo sviatku, ako den splnenia peňažného
závazku bude za rovnako dohodnutých cenových aplatobných podmienok akceptovaný
následuj úci prvý pracovny den.
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6.6. Faktury budu vystavené v méně euro.
6.7. Úhrada závazkov oboch zmluvných stráň bude vykonaná v méně euro.
6.8. Zmluvné strany postupujú při vysporiadaní svojich daňových povinnosti podl'a právnych

predpisov v Slovenské] republike, s vylúčením možnosti prevzatia daňovej povinnosti za
obchodného partnera.

6.9. Úhrada za plnenia předmětu diela bude vykonaná po převzati práč objednavatel'om na
základe predloženej faktury prevodným príkazom..

7. Odovzdanie a prevzatie plnenia

7.1. Zhotovitel' splní svoju povinnost' vykonat' plnenie jeho riadnym vykonáním v zmysle
podmienok, uvedených v príslušnom oznámení/požiadavke objednavatel'a podl'a článku
5 bod 5.1 písmeno a) tejto zmluvy. Dokladom preukazujúcim vykonanie plnenia je
protokol o odbomej prehliadke/skúške, servisnej prehliadke plynového, tlakového
zariadenia, podpísaný zhotovitel'om a objednavatel'om, potvrdzujúci vykonanie plnenia
v súlade s podmienkami uvedenými v príslušnom oznámení/požiadavke objednávatePa,
ktorý potvrdzuje technický stav plynového, tlakového zariadenia objednavatel'a.

8. Zmluvné podmienky

8.1. Zhotovitel' sa zavazuje previesť práce kvalitně v dohodnutý termín prevedenia při dodržaní
platných noriem a podmienok vyplývajúcich z vyhl. MPSVaR č. 508/09 Z. z.

8.2. Zhotovitel' zodpovedá za škody vzniknuté z titulu nedostatkov na vykonanom diele.
8.3. Kvalitu vykonaného diela zaručuj e:

- vysoká odborná úroveň pracovníkov zhotovitel'a,
- použitie špičkovej meracej techniky,
- dósledné dodržiavanie platných predpisov,
- dósledné dodržiavanie bezpečnostno-technických podmienok při výkone práč.

9. Ostatně dojednania

9.1. Akekol'vek změny a doplňky tejto zmluvy móžu byť vykonané len písomnou formou a na
základe písomného súhlasu oboch zmluvných stráň a tvoria neoddelitel'nu súčasť tejto
zmluvy.

9.2. Převedené práce při odborných prehliadkach a odborných skúškach budu realizované
v zmysle harmonogramu plnenia výkonu práč vyplývajúceho z příloh č.5-10 vyhl. 508/2009
Z. z.

9.3. Převedené práce při servisných prehliadkach VTZ plynových budu vykonané následovně:
Termín vykonania servisných prehliadok na VTZ plynových slúžiacich na vykurovanie
priestorov UK a přípravě TUV bude v lehotách jedenkrát za ročně, a to v dvoch
možných termínoch ktoré si určí objednavatel': před vykurovacou sezónou v mesiaci
júl - august alebo po vykurovacej sezóně mesiac marce - apríl daného roka.

9.4. Objednavatel' sa zavazuje k výkonu práč sprístupniť objekty, vktorých je potřebné
vykonat' práce podl'a tejto zmluvy vo vopred dohodnutý termín výkonu práč.

9.5. Podmienky bližšie neupravené touto zmluvou sa budu riadiť právnym režimom
Obchodného zákonníkavjeho platnom znění.

9.6. Táto zmluvaje vyhotovená v dvoch exemplároch, z kterých každá strana obdrží po jednom
výtlačku.

9.7. Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahem tejto zmluvy před jej podpisom riadne
oboznámili, že bola uzatvorená po vzájomnej dohodě a na základe slobodnej vole, nie
v tiesni, nie za nápadné nevýhodných podmienok pře niektorú zo zmluvných stráň.

9.8. Osoby oprávněné jednat' vo veciach zmluvných:
za objednavatel'a: RNDr. Slávka Guteková, mob.: +421 (0)907941770
za zhotovitel'a: p. .^.%:.&'?..^ mob.: + 421 (0) ^.ll.^LŁ2^
Osoby oprávněné jednat' vo veciach technických:
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za objednávateFa: Be. Iveta Vojteková, mob.: + 421 (0) 905840155
za zhotoviteťa: p. .. ./?.íf..<.^...., mob.:+ 421 (0) ^ň..^L^/^

9.9. Objednavatel' a zhotovitel' sa dohodli, že ustanovenia tejto zmluvy je možné meniť a
doplňovat' len so súhlasom oboch zmluvných stráň, formou dodatku k zmluve v súlade so
zákonem o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. v znění neskorších predpisov.

10. Ukončenie zmluvy

10.1. Platnost' tejto zmluvy móže byť ukončená:
a) písemnou formou/dohodou zmluvných stráň,
b) zanikám niektorej zo zmluvných stráň bez právneho nástupců,
c)výpoveďou,
d) odstúpením od zmluvy.

10.2. Objednavatel', připadne zhotovitel'je oprávněný ukončit' platnost' tejto zmluvy kedykol'vek
písomnou výpoveďou s uvedeným dóvodom s trojmesačnou výpovědnou lehotou.

10.3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak jedna zmluvná strana podstatným spósobom přeruší
zmluvné závazky dohodnuté v tejto zmluve, má dmhá strana právo odstúpiť od zmluvy.
Odstúpenie od zmluvy musí byť vykonané v písomnej formě a musia v ňom byť uvedené
dóvody odstúpenia.
Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje nesplnenie termínu odborných skúšok
a prehliadok o viac ako 30 kalendámych dní zo strany zhotovitel'a.
Zo strany objednávatela sa za podstatné porušenie zmluvy považuje meškanie úhrady faktur
o viac ako 30 kalendámych dní.

10.4. Neplnenie jednotlivých bodov tejto zmluvy móže byť dóvodom pře jej vypovedanie.
Výpověď zmluvy musí byť podaná písemné s uvedením dóvodov, ktoré viedli príslušnú
stranu k jej podaniu avyúčtovanie bude realizované za posledně převedené práce s
výpovědnou lehotou 3 mesiace.

11. Právně účinky zmluvy

11.1. Zmluva nadobúda platnost' dňom podpisu zástupcami zainteresovaných stráň a účinnost' den
po dni zverejnenia.

11.2. Objednavatel' přehlasuje, že podpisom tejto zmluvy převzal aj nasledujúce přílohy, ktoré sú
neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy.

V Kapušanoch, dna: ^ 6^^02.2 V .../'/^.^:dňa: P^.OS. 202Z

/ *-/*^>^'//

Objed^iavatel':
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